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Mpo6nemMbl rocyaapcTBa, TEOPUN rOCYAaPCTBEHHOMO YNpaBieHUs, FoCyAapCTBEHHOWN CyX-
Obl MHTEPECOBANN MbICITUTENEN N YYEHBIX C APEBHENLLMX BpeMeH. Eule 60nbLUyo akTyanb-
HOCTb OHW MOJIY4MJIM B HACTOsALLEe BPEeMs, KOoraa rocygapCTBEHHOe yrnpasneHme npuob-
pesio 3HAYMMOCTb CUHEp-
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LEeCTBEHHbIE BbI30BLI. B 9TOM CBS3M B C/NOBApHbIN 06MX0A4 rOCYAapCTBEHHbIX ClyXa-
LWMX BOLINIO OFPOMHOE KOMMYECTBO WHOA3LIYHOW U, Mpexae BCEero, aHrnoA3bl4HOM
TEPMUHONOMMM, MOHATUN, KOTOPble OTpaxalT Kak MCTOpUYeCKue, HauuoHalbHbIEe,
KYNbTYpHblE N UHbIE OCOOEHHOCTU CUCTEM YMPAaBJEHUS N FOCYAAPCTBEHHOW CNYXObl
BeAYLLMX MHOYCTPUANbHO Pa3BUTbIX FOCYAAPCTB, Tak U COBPEMEHHbIE TEXHOIOTMYECKNEe
L0OCTUXEHUS, GOPMANIM30BAHHbIE B AHM1093bl4YHbIE MOHATUS, BCNEACTBME LIMPOKO-
MaclwTabHOM 3KCNaHCUM aHIrAMNCKOro A3blka B Hay4HO-UHGOPMALMOHHON KOMMYHU-
Kauum. JoctaTo4HO NPUBECTU TaKNE TEPMUHbI (B35IThl N3 NporpamMmmbl MexayHapoaHom
NPakTU4eCKON KOHDEPEHLNM NO NHTEPHET-MapKeTuHry (MuHck, benapycb, 11-14 map-
Ta 2014 r.)): 103abUNNTU, SKKAYHT-AUPEKTOP, AUAXUTaN-cTpaTernu, oUuaxumTan-an-
pekTop u T. A.

B HacTosulee BpeMs CTPEMUTENBHO OOHOBASETCS JIEKCUYECKUI COCTaB f3blka W,
B MEPBYIO O4Yepenpb, Jiekcuka npodeccruoHanbHoro obuieHns. B cBa3n ¢ aTum 3Haun-
TeNbHO BO3pOCna posib fekcukorpadummn, B 4aCTHOCTM, MPU CO3AAHUM CreumanbHbIX
cnosaper no akTyalbHbIM M BOCTPeOOBaHHbIM cdepamM COBPEMEHHOWN AEATENbHOCTU
yenoBeka, BKJOYas MHOroacrnekTHble 0611acTy roCyfapCTBEHHOIO YNpaBieHUs U rocy-
[0apCTBEHHOW CnyX0Obl. ABTOP [4] BEPHO 3aMeYaeT, YTO pPaspbiB MEXAY IMHIBUCTUYECKOM
Teopuer 1 npakTukor pactet. OgHako NMKBMAALMSA 3TOr0 pa3pbiBa AOJKHA COCTOATb
He B KOHCTaTauum HepocTaTtka TeopeTudeckol 6asbl, a B KOHKPETHOW AeMOHcTpauum
NPakTUYeCKM 3HAYMMbIX LefbHbIX Pe3yabTaToB, a He pparMeHTapHOM nepenncbiBaHUn
M3BECTHbIX UCTUH WM 3aMMCTBOBAHHbIX KOHCTPYKLWIA.

Benyliye yyeHble CBMOETENLCTBYIOT 006 0C000M ponn nekcukorpadumm B COBPEMEHHON
XUN3HM 06LEecTBa, NOCKOJIbKY ee OTAMYUTENbHAsa YyepTa CerogHs — 3TO CUHTe3 duno-
JIOTMYECKOro 3HaHWUs!, KyNbTypPOJIOrMYEeCKUX U APYrux OoCOOEHHOCTEN TOr0 WAM UHOro
a3blka. OrpoMHasi posib cnosaps afis obLiecTsa NoAyYepkMBaeTCs ele U TEM, YTO 3Ha-
YnTenbHasa 4YacTb KynbTypbl M NPOdECCUOHANbHO HaMpPaBfIEHHOW NEKCUKM peannadyeTcd
yepes A3bIK, @ XOPOoLUNA cnoBapb aBnseTca GukcaTopom 6oratoro pasHoobpasus s3bl-
KOBbIX CPEACTB BbIPaXEHUS MbICIN.

CerogHsa cneuvanucTbl UCMbITBIBAIOT OCTPYIO MOTPEOHOCTbL B MEPEBOAHbIX CIIOBAPSIX MO
A3blkaM A9 cneumnanbHbIX Lenein — nogbsdbikaMm npodeccnoHansHoro obuweHns. OgHa
13 npobfsieM nepeBofa aHrMNCKUX TEPMUHOB B TOM, YTO nogasnsioliee G0MbLUMHCTBO
TEPMUHOB N «OKOJIOTEPMUHOIONMYECKON» NEKCUKM NOSBNSETCSA B aHMIMNCKOM A3blKe 1 Ya-
CTO 3aMMCTBYETCS B PYCCKUI A3bIK Yalle BCEro nyTem TpaHCcauTepaumm n TpaHCcKpubnpo-
BaHus. OQHako BeCbMa 4acTo 3TO He peluaeT NpobnemMbl Nnepenaydn CMbICia U MHOMO3HaY-
HOCTU A3bIKOBOM €OMHULbI C A3blka OpuUrnHana (aHrnMmnckoro A3blka) Ha A3blk rnepesoaa
(pyccknin 93bIk). Bonee Toro, cnoBapu ToXe UMEKT TEHAEHLUMIO «CTapeTb». Tak, Hanpumep,
[OCTaTO4HO aBTOPUTETHbLIN PYCCKO-aHrMNCKnin cnosapb nof pen. O.C. AxmaHoson (M.:
[ocynapcTBEHHOE M3[ATENbCTBO MHOCTPAHHbIX M HaLMOHaNbHbIX cnoBapen, 1952) naet
nepeBoa y4eHOW cTeneHn KaHamaaT Hayk kak bachelor of science. C opyroii CTOpOHbI,
npPodeCcCrOHanbHbIM A3bIK, KaK y>XX€ 0TMEYasnioCb Bbille, MOXET NpuaaBaTb TEPMUHAM 3HA-
ynTenbHO GOJbLUYID CMbICIOBYO Harpy3ky. B nssectHom cnosape Collins English-Russian
Dictionary (M.: ®abyna, 1996) TepmuHbl efficiency n effectiveness nepesoasTcsi CUHOHU-
MWYHO KaK 3¢bdEKTUBHOCTb, 8 COOTBETCTBYIOLLME NPON3BOAHbIE B GOPME npunaratesibHbiX
Kak adpPeKTMBHbIN. (3aMeTM, YTO B PYCCKOM S13blke €CTb elle U TepMUH 3DPEKTHbIN.)
B 1O Xe BpemMs ogHa u3 dyHOaMeHTanbHbIX MOHOrpaduin B ob6nacty rocynapCcTBeHHOro
ynpasneHunsa [7] TpaktyeT TepmuH efficiency HEKOPPEKTHO KakK pe3dyfbTaTMBHOCTb, a 3d-
dekTnBHOCTL (effectiveness) «ynpaBneH4eCckoro uian agMUHUCTPATUBHOIO TPyAa OuEeH1Ba-
€TCH nyTeM OnpeaeneHns COOTHOLLEHNS MeXAyY MNOJly4EHHbIM PEe3yNbTaTOM U 3aTPayYeHHbI-
MW pecypcamu». Pasnnyve mexay aTuMu TepMUHaMU Mbl HarnsagHo dopmann3oBanu Ha
puc. 1. (ABTOp peLeH3un BblipaxaeT NpU3HaTeNbHOCTb NMpurialeHHoMy npodeccopy rn3
Pecnybnukn Kopes O Tae Ooxry (Dr. Oh Tae Dong) 3a nnogoTBOPHYO AUCKYCCUIO MO
LOAHHOMY BOMPOCY.)
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Puc 1. MpoueccHoe npeacTaBneHne CMbICNIOBOIo COAeEpPXaHNa TEPMUHOB
efficiency un effectiveness

Bonee TOro, B 9KOHOMUKO-YNPAaBAEHYECKON NUTepaType 4acTo MCMNONb3YTCA U ApY-
rme yCTonyumBble COYeTaHUs, Hanpumep, saKkoHoMmn4eckas adPeKTUBHOCTbL N adpeKkTnB-
HoCTb MapeTo, umeloLe HeTPUBMASIbHBIA KOHTEKCT .

OTMETUM, YTO B KOHTEKCTE rOCYAapPCTBEHHOIO YNPaBNEHUS TEPMUHONOIS NpuobpeTaeT
0cobbIin cmbicn. Tak, cornacHo naesm npodeccopa npasa Konymbuinckoro yHmBepcuteTa
n 6ynyuero 28-ro MNMpe3upgeHTta CLUA B. BunbcoHa, BbiCKa3aHHbIM elle B KoHLe XIX Beka,
3hDEKTUBHOCTb ABNFETCA OOHOM U3 MaBHbIX LLEHHOCTEN roCyaapCTBEHHOIO YrpaB/ieHns.
OpHako B XXI Beke Ha nNepBbili M1aH BbIABMIraeTCs LEHHOCTb AeMoKpaTum nnm «democracy-
oriented public values» [8]. JanbHenwyo Xe 3BOALMIO 3KOHOMUYECKUX Pa3BUTLIX FOCY-
[apcCTB npepjiaraeTcs paccMarpuBaTbh Kak rapMoHM3aumio, Nomck cOanaHCMpoBaHHOCTY,
3P PeKTUBHOCTU 1 aemokpaTtum. K coxaneHuto, B peasibHOM MUpe Mo, JIO3YHroM AemMokpa-
TUYECKMX NpeobpasoBaHNini UTHOPUPYIOTCA PE3yNbTaThl MO3aNpPOLLIOro BeKa JABHOCTU Tex
XEe aMepUKaHCKMX Y4eHbIX — CTOPOHHMKOB Hay4HOro yrnpaeneHus B. Bunbcona, ®. Ox. MN'ya-
HblO, KOTOPbIE CTaBUAW NOA, COMHEHME KOMMETEHTHOCTb Tak Ha3blBAEMOr0 AeMoKpaTunye-
CKOro npaBuTeNbCTBa. APKNiAi COBPEMEHHBbIV NMpuMep 3ToMy — cobbiTus B YKpaunHe.

He 6yny octaHaBnmBaTbCs Ha GONMbLLIOM KONMYECTBE NEPEBOAYECKNX HECYPA3HOCTEN,
KOTOPBLIMU «MECTPUT» LeNblii pag Kak OTEY4EeCTBEHHbIX, Tak U 3apybexHbIX MaTepunasnos,

! Pareto Improvements and Pareto Efficency: [OnekTpoHHbin pecypc]. URL: http://economics.
about.com/od/measuring-economic-value/ss/Pareto-Improvements-and-Pareto-Efficiency.htm/(na-
Ta obpauwieHuns: 17.08.2015).
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NOArOTOBJIEHHbIX AJ1 PA3/INYHbIX TDEHVWHIOB U CEMMHAPOB MO npobnemMaTtuke rocynap-

CTBEHHOIO YNpaBfiEHNss N FOCYAAaPCTBEHHOM CNyXObl.

B cnoBape-cnpaBoyHuke [5] aBTOpbl CTPEMSATCS peLlnTb NpobsiemMy neperoaa A3bIKOBbIX
JaKyH B NOAbA3bIKE rOCYAAPCTBEHHOrO yrnpaBneHms. CnpaBoyHO. A3bIKOBbIE NaKyHbl MPea-
CTaBNSAT COO0OWN HaLMOHaNbHO-CcNeuMdUIecKkmin 3IEMEHT IMHIBOKYbTYPbI B LESIOM U cde-
pbl TOCYAAPCTBEHHOIO YrNpaBfieHUs, MMeIoLLMe COOTBETCTBYIOLLEE OTpaxeHue B A3blke
W peYn HOCUTENEN 3TON KyNbTypbl, KOTOPbLIA NGO MOMHOCTbIO HE MOHUMaeTcs, nmMbo
HEeJOMOHVMMAETCSH HOCUTENSIMU NHOW JIMHIBOKYJIbTYPbI B NMPOLLECCE AE/TI0BOr0 OOLLEHMS.

CBoeli uenbio aBTopbl JAHHOIMO CRoBapsi-CNpaBoOYHUKA (aHrNO-PYCCKUIA, PYCCKO-aH-
rNIACKNIA) CTaBAT OTPa3nUTb afeKBaTHbLIA NepeBof HOBbIX M Hanbonee 4aCTOTHbLIX Tep-
MUWHOB (C @HIMIMACKOro si3blka Ha PYCCKUMA U C PYCCKOro si3blka Ha aHrnnCckuin) coepsol
rocyLapCTBEHHOrO yrnpas/lieHUs U 3JIEKTPOHHOrO ynpasfieHus (e-governance): CJOB,
CNOBOCOYETaHNN 1N KOHLLENTOB B 061aCTV CUCTEM YNpPaBiEHUS N FTOCYAAPCTBEHHON CIyX-
Obl B 6PMTAHCKOM 1 aMepPUKaHCKOM BapuaHTax aHrIMNCKOro a3bika, AaTb NepeBoaYeckuii
KOMMEHTapuii 1 MHOOPMaLVOHHO-aHaANNTUYECKOe TONIKOBaHMe psaay nccneayemMblx nek-
CUYECKMX ednHuL,

EnnHmubl HacToSALWEro cnoBaps-cnpaBoyHMKA — CI0OBapHbIE CTaTby, UK BOKabynbl —
yrnopsifjo4eHbl NO 3arjiaBHbIM CJI0BaM M pacrofiaraloTCa CTPOro no andasuTy.

CnoBapb-CAPaBOYHMK MOCTPOEH MO FHE340BOM cucteme. B oCHOBY opraHusauuu
CNOBApPHOM CTaTbM MONOXEH APUHLMMA COYETAEMOCTM CNOB: B FHE3A40 CNOBApPHON ean-
HWLLbl BKJTIOYEHbI CBOOOOHbBIE 1 YCTONYMBBLIE COYETaHUS, CBSI3aHHblE CO cdepoit rocyaap-
CTBEHHOrO ynpaB/ieHUs1 U FOCYLapCTBEHHOM cnyx6bl. MNpencraBnsieMble B CNoBape A3bl-
KOBble €OVHULbI OTpaxaloT CYLLeCTByKLME B AAHHOE BPEeMSI HOPMbl ynoTpebneHus
A3blKOBbIX €4UHUL, (93bIKOBON Y3YC).

CnoBapb-CApPaBOYHNK MMEET CNEeAyioLLyi0 OPraHn3auuio:

e CUCTEMATM3NPOBAHHbLIN TEMATUYECKUI MaTepuan gaetcs B andaBnUTHOM NOPSOKE;
A3bIKOBbIE eANHULbI, BXOOSLWME B CIOBAPHYIO CTaTbio, A4A0TCH B ONPenesIeHHON CTPYK-
TYPHOW NOCNenoBaTebHOCTH;

e B KayeCTBEe 3aroJIoBOYHbLIX C/IOB B CJ/I0Bape-CrpaBOyHMKE BbICTYMaT pasfinyHble Ya-
CTW peyYn; ecnu 3arosloBOYHOE CI0BO YNoTPebnseTcs ToNbkO B OAHOM COYETAHUU —
B npegenax noabasbika rocyfapCTBEHHOrO ynpasfieHUd, — TO B KayeCcTBe 3aroso-
BOYHOM C/IOBApPHOM eAMHULbl BbICTYNaeT Lefioe covyeTaHne, BKIoYEeHHoe B andaBuT-
HOM MOpsiAKe NO NEPBOMY 3NIEMEHTY COYETaHUS;

e BHYTPM CNOBApHOIro rHesga 3arnaBHOe C/IOBO 3aMEHSeTCs 3HakoM Tuiabga (~);

B NnjaHe nekcnkorpapumnyeckoro opopmMieHnsa ceMaHTnyeckme OTHoOLEHUS opopmsa-

I0TCS B C/IOBape criefylowmmMm 06pa3oM: OMOHMMbI AaHbl B OTAENbHbIX rHe3aax n 060-

3HavatoTcsa puMmckumn umdpamm (I, I, 1l1); 93bIkOBble €OMHULbLI AaHbl C MOMETaMum

yacTten peun: v — verb, n — noun, adj — adjective, adv — adverb.

MpencraBnsemMbll CoBapb-CNPaBOYHMK COCTABAEH HA OCHOBE COBPEMEHHbIX aHr10-
A3bI4HbIX CMeLlnanbHbiX TEKCTOB U CTaTeW, MaTepmanoB NepeBoaYeCKON NPakTuku, Ao-
KyMeHTaumm, oduumanbHbiX CAnTOB, CMPaBOYHbIX N IEKCUKOrpadmnyeckmx n3gaHuin.

OTHOCUTENBLHO OTOOPA TEPMUHONONMM CleayeT OTMETUThL, YTO aBTOPaMM YYUTLIBAIOCH
[0CTaTO4HO NocnegoBaTelbHOe Pasnuyine Mexay noHATUSIMU TEPMUHOIOMMU N HOMEH-
knatypbl. Mo O.H. AXMaHOBOW TEPMWHONOIMMIO MOXHO OMNPEAEenuTb Kak «CUCTEMY MO-
HATUIM JAHHOM HayKW, 3aKpenJsieHHbIX B COOTBETCTBYIOLLEM CIOBAPHOM BblPaXEHUN», B TO
BpeMs Kak noj HOMEHKNaTypon noapasymMeBaeTCd «CucTemMa HasBaHui ONg OaHHOW
COBOKYMHOCTM 6ofiee uian MeHee KOHKPETHbIX OOBEKTOB, COCTaBMSAIOLLNX COOepXaHue
pasfinyHbIX YacTeil AaHHOW Hay4YHol obnactu B Lenom» (AxmaHoBa O.H. CnoBapb NuHr-
BUCTUYECKNX TepmuHos, 2009).

HanuncaHuio cnoBapsi-cnpaBoYHMKa NpealecTBoBasia MHOroneTHas paboTa aBTOPOB
Mo N3Y4EHUIO 1N NPEenoaaBaHMio aHMINIACKOrO NOAbA3bIKA FOCYAAPCTBEHHOIO ynpasieHuns
Kak s13blka ans cneumnanbHbiX Lenen B Akagemmn ynpasnenus npu MNpeanageHte Pecny6-
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nukn Benapycb B pamkax y4ebOHbIX ANCUUMNAVH «[lenoBOV MHOCTPaHHbIA A3bIK» O
CTYAEHTOB CneunanbHOCTEN «rOCy0apCTBEHHOE yrpaBieHne 1 npaso», «roCy4apCTBEeH-
HO€ yrnpaBfieHMe U 9KOHOMUKA», «yrnpaBfieHne MHOOPMaALNOHHBIMU pPecypcamu» O4HOM
1 3a04HON dopmM 0By4veHuss» MHCTUTYTa ynpaBieHYeckmx Kagpos; cnywartenein NHcTu-
TyTa rocynapCTBEHHOM CNyXObl, MOBbILALWMX KBanndukauno no kypcam «enoBoin
MHOCTPAaHHbLIN A3bIK 419 COBPEMEHHOI0 PYKOBOAUTENSA» U «AHTIMACKUA 93bIK /15 yrpas-
JIEHYECKOW AesaATenbHOCTU»; paboTa aBTOPOB M pejakTopa AaHHOW KHUMM B BedyLLeM
B ccepe rocyapCTBEHHOIO yrNpaBieHns 1 CMexXHbIX 06nacTelt 0Te4eCTBEHHOM Hay4YHO-
npakTuyeckoMm xypHane «[pobnemsl ynpaBneHus». HECOMHEHHbIM AOCTOMHCTBOM CJ10-
Bapsa-CNpaBoOYHUKA SBASIETCH €ro peLeH3npoBaHME MeXAyHapoaHbIMM aKCnepTamu.

Mpepnaraemblin CNOBapb-CNPaBOYHNK aAPECOBAH LUMPOKOMY KPYry CreLmanmcToB B 06-
NacTn rocygapCTBEHHOrO YNPaBAeHUsT N rOCYAAPCTBEHHOW CnyxObl, CTyAeHTaM 1 caylia-
TeNsM ynpaBfiEHYECKNX CreunanbHOCTEN, NPENOoAaBaTENSIM aHIIMIACKOT o A3blka. CoOOpaHHbII
B CJiOBape-crnpaBoyHuKe matepuan OyaeT Nofe3eH U NnepeBoAYMKaM, MOCKOJbKY aBTOPbI
CTPEMUINCE NO BO3MOXHOCTU LUMPOKO NPEeACTaBUTb A3bIKOBblIE BapUaHTbl 1 9KBUBANEHThI
A3bIKOBbIX €AMHUL, WX CUHOHUMWYECKUIA psf, AAlOLLMX BO3MOXHOCTb BblOopa Hambonee
NOAXOoAsLLEro 3KBMBaANIEHTa NpU NepeBoae Kak aHrMNCKNX, Tak U PYCCKUX TEKCTOB.

M, HakoHel, nocnegHee. K coxaneHuio, naea asTopa OaHHOW cTaTbM O CO30aHUN
Takoro cnosap4, npeanoxeHHas ewe B 2003 rogy, Hawna cBoe peanbHOe BOMIOLLEHME
TONbKO Yepes3 aecsATb NeT 6naropaps rnybokoMy MOHMMaHMI0 aBTOPOB COBPEMEHHbIX
TPEHOO0B Kak B 00y4eHUU, Tak M B U3YHEHUM MHOCTPAHHbIX A3bIKOB M CHOPMUPOBAHHOW
KOMMETEHUMN BOCMPUMMYMBOCTU K MHHOBauuam [9]. 3a 9To BpeMms Bbila B CBET 3a-
MeyaTenbHas pabota A. Kunuesuya [3], y3koHanpaBfieHHOe mspaHue [2], BO3MOXHO,
npyrue paboTbl, KOTOPble HE BCeraa AOCTYMHbI AJ1s HALEero CBeAEHUSI B CUITY OFPaHUNYeH-
HOCTU Tupaxa Nnbo ApYrux NpuyvH. Tem He MeHee, NpeacTaBiseEMbI cnoBapb, 6e3-
YCNOBHO, 3aiMET CBOIO AOCTOMHYIO HULWY B GOPMUPOBAHN 1 Pa3BUTUN NMPODECCHMOHANb-
HOM KOMMNETEHLMN Y OTEYECTBEHHbIX U 3apybeXHbIX FrOCYAapPCTBEHHbIX CNyXalMx «ad-
bEeKTUBHON KOMMYHUKaALMN Ha aHIMIMACKOM A3blke». HakoHew, nepedpasnpys Ha3BaHune
KHUMM gekaHa dakynbTeTa rocygapCTBEHHOro ynpasieHnsas MOCKOBCKOro rocygapCTBeH-
HOro yHueepcuteta nm. M. B. JlomoHocoBa [6], cMeto yTBepXaaTh, 4TO AaHHbI CNOBapb
HEeoOX0AMM €eLLEe 1 NMOTOMY, HYTO «BCE B rOCY4APCTBEHHOM YIMpPaBIEHUN UMEET 3HAYEHME.
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